Church
Address:

(510) 790-3207

CORPUS CHRISTI PARISH
37891 Second St. Fremont, CA 94536

office@corpuschristifremont.orgy  www.corpuschristifremont.org

February 25, 2018 Second Sunday of Lent
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25 de Febrero, 2018 Segundo Domingo de Cuaresma

PARISH OFFICE
OFICINA PARROQUIAL

OFFICE HOURS/ HORAS DE OFICINA
Monday-Thursday/ Lunes-Jueves
8:30a.m. - 4p.m.

Closed daily 12 - 1:30p.m.

SUMMER OFFICE HOURS/ HORAS DE OFICINA DE VERANO
June - August/ Junio - Agosto
Monday-Thursday/ Lunes-Jueves

8:30a.m. - 12p.m.
OFFICE ADDRESS.......... 37968 Third Street Fremont CA 94536

(510) 790-3207
Parish OffiCe .....nnreeeeeeaeeeteeeeaeeeeeeeeiieaa e, dial Ext 101
Faith Formation Office.........cceuvvevesrrieennennn.n. dial Ext 103

PASTORAL STAFF
EQUIPO PASTORAL
Parish Administrator.................... Rev. David Mendoza-Vela
Permanent Deacon........c.ccoeieiiiviiienaniinnnnnn, Alfonso Perez
Office Manager/Bookkeeper.................. Rosio Gallo-Casillas
1.2 (A /] I office@corpuschristifremont.org
Religious Education Administrator......Moises Roberto de Leon
Ext 103.....uuu...... faithformation@corpuschristifremont. org
Music Director......ccoivvevveriieie e Jan Milnes
Pastoral Council Facilitator.............ccceceeeni. Angela Franco
MASSES
MISAS
Saturday/ Sabado............coeveieieiiniiiinnnnn. 5:00p.m. English
Sunday/ Domingo...........ccccveveiiiiiiiinnnnnn. 8:30a.m. English
..................................................... 10:30a.m. £spaiol
....................................................... 5:00p.m. English
Daily (Tuesday-Friday)......cccocveveieniiinnnnnns 8:30a.m. English
Holy Days....coveeereieeiiieecr e consult bulletin
RECONCILIATION
CONFESIONES

Saturday/ Sa0a00.........cccveiiiiiiiiiiiia, 4:00p.m.

PARISH SERVICES
SERVICIOS PARROQUIALES

BAPTISMS/ BAUTISMOS
Please CALL the parish office at least six weeks in advance.
Por favor, LLAME a /a oficina parroquial por lo menos seis
semanas antes.

WEDDINGS/ BODAS/QUINCEAN ERAS
Please CALL the parish office at least six months in
advance.
Por favor, LLAME a /a oficina parroguial por los menos seis
meses antes.

ANOINTING OF THE SICK/ UNCION DE LOS ENFERMOS
Please notify the parish office if you have a relative or
friend who is seriously ill or homebound to receive
anointing or communion.

Por favor, notifique a la oficina parroquial si tiene un
pariente o vecino quien esta recluido en el hogar para
recibir uncion o /a comunioén.

Faith Formation/ Educacién de /a Fe
Baptism, First Communion, Confirmation and Sacraments
for Adults. Please CALL the Faith Formation Office.
Bautismo, Primera comunién, Confirmacién y Sacramentos
para adultos. Por favor, LLAME a /a oficina de Educacion

Religiosa.

OUR MISSION : Corpus Christi is a welcoming community that
gathers as one family, diverse in age and culture. Nourished by
the word of God, sacraments and devotions, we are committed to
transforming our lives to be like Christ through serving and
attending to the spiritual and material needs of all.

NUESTRA MISION : Corpus Christi es una comunidad que
reunida como una familia, diversa en edad y cultura. Alimenta-
dos con la Palabra de Dios, los Sacramentos y las devociones,
estamos comprometidos a transformar nuestras vidas para ser
como Cristo a través de nuestro servicio y atencion a las necesi-
dades espirituales de todos nuestros hermanos y hermanas.



Mass Infentions
For The \Ueek

Saturday, February 24

5:00 pm  People of Corpus Christi
Sunday, February 25

8:30am T Louis & Annie Maria

10:30 pm  s.1. Luis Axel Molina

1 Adela Rodezno

5:00 pm  People of Corpus Christi
Monday, February 26

NO MASS
Tuesday, February 27

8:30am .1 Gilberto & Michelle Quijano

Wednesday, February 28

8:30am T Alberta Schmidt
Thursday, March 1

8:30am T William E. MacDonald
Friday, March 2

8:30 am  People of Corpus Christi

7:00 pm  People of Corpus Christi
Saturday, March 3

500 pm Frank & Rita McQuoid

1 In Memory of
S.1. Special Intention

‘We pray for the sick and deceased members of our Parish and
the names in our book of prayers.

Oremos por los enfermos y difuntos de nuestra
parroquia y por las personas en el libro de las oraciones.

Call the parish office to schedule a mass intention.
Suggested donation $10

Weekly Offering

Paluch Co., Inc.

THANK YOU FOR
YOUR VALUABLE
CONTRIBUTION!

JGRACIAS POR
SU VALIOSA
CONTRIBUCION!

February 18th $4,978

The Special Needs Collection stays at the Church
for much needed Facility repairs, Thank You!

Special Needs Collection March 4th

READINGS FOR THE WEEK

Monday: Dn 9:4b-10; Ps 79:8, 9, 11, 13; Lk 6:36-38

Tuesday: Is 1:10, 16-20; Ps 50:8-9, 16bc-17, 21, 23; Mt 23:1-12

Wednesday: Jer 18:18-20; Ps 31:5-6, 14-16; Mt 20:17-28

Thursday:  Jer 17:5-10; Ps 1:1-4, 6; Lk 16:19-31

Friday: Gn 37:3-4, 12-13a; 17h-28a; Ps 105:16-21; Mt 21:33-43, 45-
46

Saturday: ~ Mi 7:14-15, 18-20; Ps 103:1-4, 9-12; Lk 15:1-3, 11-32

Sunday: Ex 20:1-17 [1-3, 7-8, 12-17]; Ps 19:8-11; 1 Cor 1:22-25; Jn
2:13-25Alternate readings (Year A): Ex 17:3-7; Ps 95:1-2, 6
-9; Rom 5:1-2, 5-8; Jn 4:5-42 [5-15, 19b-26, 39a, 40-42]

LECTURAS DE LA SEMANA

Lunes: Dn 9:4b-10; Sal 79 (78):8, 9, 11, 13; Lc 6:36-38

Martes: Is 1:10, 16-20; Sal 50 (49):8-9, 16hc-17, 21, 23; Mt 23:1-12

Miércoles:  Jer 18:18-20; Sal 31 (30):5-6, 14-16; Mt 20:17-28

Jueves: Jer 17:5-10; Sal 1:1-4, 6; Lc 16:19-31

Viernes: Gn 37:3-4, 12-13a; 17h-28a; Sal 105 (104):16-21; Mt 21:33-
43, 45-46

Sébado: Mi 7:14-15, 18-20; Sal 103 (102):1-4, 9-12;  Lc 15:1-3,11
-32

Domingo:  Ex 20:1-17 [1-3, 7-8, 12-17]; Sal 19 (18):8-11; 1 Cor 1:22-

25; In 2:13-25 Lecturas alternativas (Afo A): Ex 17:3-7;
Sal 95 (94):1-2, 6-9; Rom 5:1-2, 5-8; Jn 4:5-42 [5-15, 19b-
26, 39a, 40-42]

PASTORAL LIFE

VIDA PARROQUIAL

SOCIAL AND SERVICE
ORGANIZATIONS
Catholic Youth Organization
Italian Catholic Federation
Knights of Columbus
Movimiento Familiar Cristiano
St. Vincent de Paul /
San Vicente de Paul

Respect Life
Eucharistic Ministry to the Sick
& Homebound /
Ministros de la Eucaristia para
los enfermos
Jovenes Para Cristo
Grupo Guadalupano

SERVICES

Faith Formation /

Formacién de la Fe
Marriage Preparation /

Preparacion para el Matrimonio
Rite of Christian Initiation of

Adults (RCIA) / RICA

Escuela de Pastoral

LITURGICAL MINISTRIES
Altar Linens /
Blancos para el altar
Altar Servers /Acélitos
Church Environment /
Decoraciéon
Hospitality/Greeters
Hospitalidad/Ministerio de
Bienvenida
Lectors / Lectores
Eucharistic Ministers / Ministros
de la Eucaristia
Music / Musica
Ushers / Acomodadores

wesessesttssssssssssssccccssees
For further information con-
E cerning any ministry or organiza-
H
+ tion above, contact the parish 3
: - . . o
+ office. Visit our parish website s
for meeting
schedules.

.
. o . .
¢ Para mds informacion acerca de ¢
MINISTRIES « los ministerios y organizaciones, «
. . .

llame a la oficina parroquial.

Adoration of the Blessed
Sacrament /Adoracién Nocturna S Visite nuestra pagina de internet E
para horarios de reuniones.

Legion of Mary




F@ From the Desk of Fr. David
LVW Desde el Escritorio del Padre David
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"Jesus took Peter, James, and John" (Mark 9:1)

I am very happy to share with you once again the Sunday gospel. In our second stop we contemplate the Transfiguration
of the Lord. Peter, James and John are with him. And they will be with him in the agony of the garden. This will prepare
them for Jesus' passion. Moses and Elijah speak with Jesus about his approaching death. Moses is the great law giver
and Elijah the great prophet. In the presence of these two, the voice of the Father is heard, “This is my beloved son listen
to him.” Then, the transition from the Old Covenant to the New Covenant is taking place.

Jesus came not to destroy the law and the prophets but to bring them to completion. . Jesus Christ, true God and true
man is to be “the way, the truth and the life.” We are to listen to Him and follow Him.

For Jesus the Transfiguration was the turning point in his life. Until now all was onward and upward He was captivating
the people with his preaching and miracles. Now he must descend to the valley, i
to the road to Jerusalem, Gethsemane and Calvary.

The Transﬁguratlon gave Jesus a foretaste of his glory, and in the strength of \ ax(
that joy he could endure the cross and despise the shame. But most of all the
Transfiguration gave Jesus another affirmation of his Father’s love. At His bap-
tism in the Jordan his Father had affirmed him, “This is my beloved Son on
whom my favor rests.” Now he says, “This is my beloved son, listen to him.”
The Transfiguration was the mountain-top experience of the apostles which pre- 8
pared them for their future trials. Holy Mass is our mountain-top experience
which prepares us for the trials of our day.

May our Lenten journey help us to recognize God's presence in our lives.

"Jesus tomo a Pedro, Santiago y Juan' (Marcos 9: 1)

Estoy muy feliz de compartir con ustedes una vez mas el Evangelio dominical. En nuestra segunda parada, contempla-
mos la Transfiguracion del Sefior. Pedro, Santiago y Juan estan con ¢€l. Y estardn con Jests también en la agonia del jar-
din. Esto los preparara para la pasion de Jestis. Moisés y Elias hablan con Jesus sobre su proxima muerte. Moisés es el
gran dador de la ley y Elias el gran profeta. En presencia de ellos, se escucha la voz del Padre, "Este es mi hijo amado,
escuchenlo". Entonces, la transicion del Antiguo Pacto al Nuevo Pacto se lleva a cabo.

Jests vino para no destruir la ley y los profetas, sino para completarlos. . Jesucristo, verdadero Dios y verdadero hombre
debe ser "el camino, la verdad y la vida". Debemos escucharlo y seguirlo.

La Transfiguracion le dio a Jests un anticipo de su gloria, y en la fuerza de esa alegria
pudo soportar la cruz y despreciar la vergiienza. Pero, sobre todo, la Transfiguracion le
dio a Jesus otra afirmacion del amor de su Padre. En Su bautismo en el Jordan, su Padre
le habia afirmado: "Este es mi Hijo amado, en quien recae mi favor". Ahora dice: "Este
" es mi hijo amado, esctichenlo".

La Transfiguracion fue la experiencia en la cima de la montafia de los apostoles que los
prepar6 para sus pruebas futuras. La Santa Misa es nuestra experiencia de montafia que
nos prepara para las pruebas de nuestros dias.

Que nuestra peregrinacion cuaresmal nos ayude a reconocer la presencia de Dios en
nuestras vidas.

BULLETIN ADVERTISMENTS 1-800-231-0805




DEVOTIONS DEVOCIONES

Wednesdays: Miércoles:
Mother of Perpetual Help Novena 9am Novena a la Virgen del Perpetuo Socorro 9am

Thursdays: Jueves:
Holy hour for Vocations 7pm Hora Santa por las Vocaciones 7pm

First Friday: Primer Viernes del Mes:
Adoration 9am-6:30pm Adoracién 9am-6:30pm
Spanish Mass 7pm Misa en Espariol 7pm
Nocturnal Adoration Adoracién Nocturna

QR HELP WANTED- CARNAVAL 2018 ST
;\\\\///‘ Our festival next year is Carnaval 2018 on Sunday, June 10th ‘N%'
‘>1- é-’ ur festiva n;xt year |s’tarr|||at\;]q 0 (fdr: E[m aly, une 10th, ‘>@
AN ut we can’t pull this off without you! AN
s /4////:\\\‘: The next Planning Meeting is Monday, March 12 at 7pm downstairs in the Parish Center. " /4///:\»&:-
e (IR Bring your ideas and many talents and volunteer to be amazing! e M

NECESITAMOS AYUDA—CARNAVAL 2018
Nuestro Festival del afio de viene es Carnaval 2018, domingo 10 de Junio,
pero no podemos llevarlo a cabo sin ustedes!
La préxima reunién de planificacion es el lunes, 12 de Marzo a las 7pm en un salén del Centro Parroquial.
Trae tus ideas y muchos talentos!

Lenten Schedule News From “The Parish Flea”
Spring cleaning? Can’t part with those unwanted
Prog rama CU&TESIHH/ treasures? We can help! Save them for the Festival
Lenten Penance Service February 28 7pm (Bilingual) Flea Market. We are itching to get started planning
Acto Penitencial 28 de Febrero 7pm (Bilingiie) ahead, so scratch the date on your calendar, Sun-
day, June 10, 2018. We’ll be accepting donations the
Lenten Soup Wednesdays 6-8pm week before the Festival. Questions? Call Missy at

Sopa de Cuaresma Miércoles 6-8pm 510-299-1789.

Silent Adoration & Confessions Thursdays 7-8pm Noticias de “The Parish Flea”
Adoracion en Silencio y Confesiones Jueves 7-8pm Limpieza de primavera? No puede separarse de sus
Stations of the Cross Every Friday 9am English, tesoros? Podemas ayudar! G”ardel.os para la p”'.ga
After the 8:30am Morning Mass - del festival de la parroquia el D0m|_ngo, 10 de Junio,
Via Crucis Todos | 'V' 6:300m Espariol — 2018. Estaremos aceptando donaciones la semana
a Liucts 1040s 1oS Viernes 6.5Upm Lspano, t'\ﬂ antes del Festival. Detalles mas Adelante. Pregun-

Misa 7pm Espafiol F’ tas? Llame a Missy al 510-299-1789,
BIBLE STUDY UPDATE

It is not too late to join us for A BIBLICAL WALK THROUGH THE MASS. We meet Mondays beginning Feb-
ruary 12 at 10:00am, Room 2 in the Parish Center, and concluding Monday, March 19, 2018.

Please join the study by going to ascensionpress.com, become a member (it's free!), and join our
study. Materials will cost $25 per person which will include A Biblical Walk Through the Mass book, work-
book and postage.

You may also join by contacting Karen Bono at (510) 304-3937, or emailing her at ccfbible@gmail.com




Our St. Vincent de Paul Food Pantry is currently in need of the following items:

Peanut Butter 10-16 oz
Jelly 12 oz
Low Sodium Spam
Vienna Sausage

Thank you for your continued generosity in helping to feed our homeless neighbors!

El almacén de San Vicente de Paul necesita los siguientes articulos:

Crema de Mani 10-16 oz
Jalea 12 oz
Spam bhajo en sodio
Vienna Sausage

Gracias por su continua generosidad al ayudar a alimentar a nuestros vecinos sin hogar!

BAPTISMS/ BAUTISMOS

We congratulate our newly baptized
members of Corpus Christi Parish/
Felicitamos a nuestros miembros bautizados:

SOFIA MANZO
AIMEE FATIMA AHRENS

=T =

End of the Year Tax Contribution Letter

Please request your end of the year tax contribution letter
by e-mailing office@corpuschristifremont.org

Carta de las Contribuciones al Fin de Aho

Every Friday of Lent, Todos los viernes de Cuaresma

Morning Mass, 8:30 AM Via Crucis en Espafiol Por favor, solicite su carta de sus contribuciones por
The Stations of the Cross in alas 6:30 PM correo electrénico a office@corpuschristifremont.org
English, 9:00 AM Misa a las 7:00 PM
SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCE LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES
Sunday: Second Sunday of Lent; Domindo: Sequndo Domingo de C )
Penitential Rite for Candidates for Full ominge- eguindo bomingo de Luaresma,
Communion ' Rito .Penltt.enmal' .
Friday: Abstinence: First Friday: Viernes: A?stlnenc!a, Primer \./llernes,
World Day of Prayer Dia Mundial de Oracion
Saturday: St. Katharine Drexel: First Saturday Sébado: Santa Katharine Drexel; Primer sabado
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